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�INFORMACIÓN  GENERAL



Listas anexas al Boletín de Explotación



Nota de la TSB

	Las listas* siguientes se han publicado como anexos al Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	BE N.o

	590	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Situación en 31 de diciembre de 1994)

	–  Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68

	615	Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situación al 1 de marzo de 1996)

	626	Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164) (Situación al 31 de julio de 1996)

	627	Lista de códigos de operador internacional (Según la Recomendación UIT�T M.1400) (Situación al 31 de agosto de 1996)

	630	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 1996)

	635	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1996)

	636	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1996)

	640	Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT�T E.164) (Situación al 1 de marzo de 1997)

	641	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT�T Q.708) (Situación al 31 de marzo de 1997)

	644	Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT�T F.32) (Situación al 1 de mayo de 1997)

	648	Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 15 de julio de 1997)

	653	Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 30 de septiembre de 1997)



____________

*	Para información, todas las listas serán actualizadas por series de enmiendas numeradas publicadas en el Boletín de Explotación de la UIT, y se publicarán de nuevo, cuando sea necesario.

	Además, las listas pueden ser consultadas en línea (http:// www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) en la base de datos de la UIT, en el encabezamiento «Operational Bulletin and Lists annexed» (Boletín de Explotación y Listas anexas).

















�Servicio móvil marítimo

Arabia Saudita

Comunicación de 7.IX.1997:

	La Administración de Arabia Saudita comunica que la estación costera DAMMAM RADIO (HZG) cesará temporalmente la explotación de las frecuencias en las bandas de ondas hectométricas y decamétricas por un año aproximadamente, a partir del 20 de septiembre de 1997.

Reino Unido

Comunicación de 19.IX.1997:

	British Telecommunications Plc anuncia cambios en algunas tasas marítimas para telegramas, télex y conferencias telefónicas vía sus estaciones costeras y terrenas costeras a partir del 1.o de noviembre de 1997 a las 0001 h. 

1.	Las tasas para los radiotelegramas, los radiotélex y las conferencias radiotelefónicas procedentes de barcos se modificarán como sigue:



�Francos-oro��Destinos�Radiotelegramas�(mínimo 7 palabras)�Comunicaciones radiotélex�Conferencias radiotelefónicas���Por palabra��MF�HF�VHF��1.	Reino Unido	

2.	Otros países	�6,20�13,75

13,75�10.—�17,15�10.—��

2.	Otras tasas: comunicadas a petición.

Plan de numeración para las telecomunicaciones públicas internacionales�(Recomendación UIT-T  E.164 (05/97))

Nota de la TSB

–  Asignación de indicativos de país

	De conformidad con la Recomendación UIT-T E.164 (05/97), el Director de la TSB ha asignado el indicativo de país 882, en calidad de indicativo compartido, a las redes mundiales.

–  Códigos de identificación

	Se ha efectuado la siguiente reserva de códigos de identificación (indicativo de país asociado: 882) para la identificación de las redes mundiales:

	British Telecommunications plc:	+882 10�Asia Pacific Mobile Telecommunications (APMT):	+882 11

Servicios de directorio

Grecia

Comunicación de 4.IX.1997:

	OTE S.A., The Hellenic Telecommunications Organization, Maroussi, anuncia que se procede actualmente a crear el sistema «ERMIS» que proporcionará servicios públicos de directorio basados en las Recomendaciones UIT-T de la serie X.500. El nombre del dominio de gestión de directorio de administración (ADDMD) del sistema es «ERMIS500». Comenzarán a efectuarse pruebas con otros ADDMD en el transcurso de los dos próximos meses.

	Para más detalles se ruega dirigirse a:

		Mrs Irene Voulodimou�OTE S.A.�Telematics Department�Software Division, Room 11C7�99, Kifissias Avenue�GR-15181 MAROUSSI�Greece�TF:	+30 1 611 8924�FAX:	+30 1 806 4299

�Servicio de tratamiento de mensajes

Grecia

Comunicación de 4.IX.1997:

	OTE S.A., The Hellenic Telecommunications Organization, Maroussi, anuncia que procede actualmente a crear el sistema «ERMIS» que funcionará como sistema público de tratamiento de mensajes de conformidad con las Recomendaciones UIT-T de la serie X.400. El nombre del dominio de gestión de administración (DGAD) del sistema es «ERMIS400». Este sistema ofrecerá los servicios de mensajería interpersonal (IPM) y de intercambio electrónico de datos (EDI) y dispondrá de un servicio de ayuda (helpdesk). Comenzarán a efectuarse pruebas con otros DGAD en el transcurso de los dos próximos meses.

	Para más detalles se ruega dirigirse a:

		Mrs Irene Voulodimou�OTE S.A.�Telematics Department�Software Division, Room 11C7�99, Kifissias Avenue�GR-15181 MAROUSSI�Greece�TF:	+30 1 611 8924�FAX:	+30 1 806 4299

____________

IPM:	Messagerie de personne à personne.

	Interpersonal messaging.

	Mensajería interpersonal.

EDI:	Echange électronique de données.

	Electronic data interchange.

	Intercambio electrónico de datos.



Servicio telefónico

Colombia

Comunicación de 15.IX.1997:

	La Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., anuncia las modificaciones siguientes en el plan de numeración telefónica de Colombia:



Localidad (DEP)�Antiguo indicativo inter�urbano�Antiguos números�Nuevo indicativo inter�urbano�Nuevos números�Observa�ciones*�Fecha����������Abrego (NS)�74�6420XX - 6425XX�75�6420XX - 6425XX��15.IX.1997�����75�6426XX - 6429XX�NS�15.IX.1997����������Belmira (ANT)�4�8524XXX�4�8674XXX  ��22.IX.1997����������Bogotá (CUN)���1�536XXXX�NS�10.IX.1997�����1�570XXXX�NS�4.IX.1997�����1�575XXXX�NS�4.IX.1997����������Coconuco (CCA)���28�2775XX - 2779XX�NS�8.IX.1997����������Chitaga (NS)�78�678XXX�75�678XXX��5.IX.1997����������El Colegio (CUN)���1�84771XX - 84779XX�NS�9.IX.1997����������El Copey (CES)�54�255XXX�55�255XXX��10.IX.1997����������El Tambo (CCA)���28�2763XX - 2769XX�NS�8.IX.1997����������La Jagua (HLA)�88�7920XX - 7922XX�88�3420XX - 3422XX��10.IX.1997����������San Andrés, Isla (SND)���811�31XXX - 32XXX�NS�26.VIII.1997��____________

*	NS = Nueva serie.

�Ciudades incorporadas a la red automática:



Localidad (DEP)�Indicativo interurbano�Nuevos números�Fecha�������Cantagallo (BOL)�76�2386XX - 2387XX�9.IX.1997��Casabe (ANT)�76�2382XX - 2384XX�9.IX.1997��Paispamba (CCA)�28�4890XX - 4894XX�5.IX.1997��Puracé (CCA)�28�4770XX - 4774XX�5.IX.1997��

Portugal

Comunicación de 15.IX.1997:

	El Instituto das Comunicações de Portugal, Lisboa, anuncia que, a partir del 1 de agosto de 1997, la longitud de los números de abonado de la red TMN, operador móvil de GSM, ha sido aumentada de seis a siete cifras. Ejemplo de números de abonado: +351 936 XXXXXXX.



Rep. Pop. Dem. de Corea

Comunicación de 21.VIII.1997:

	El Department of International Relations, Ministry of Posts and Telecommunications, Pyonyang, anuncia que el indicativo interurbano de la ciudad de Kumho es el 549. Formato del número telefónico (o número fax) internacional: +850 549 XXXXX.



Suiza

Comunicación de 23.IX.1997:

	Swiss Telecom PTT, Berna, anuncia la introducción de un nuevo servicio «de valor añadido» en la red telefónica suiza. Este servicio se llama «PAID800» y se tiene acceso a él con la marcación del siguiente formato:	+41 800 XXX XXXX.

	Este formato permite el acceso directo a servicios de acceso gratuito en la red telefónica suiza. Para el acceso desde el extranjero, se deben aplicar las tasas de marcación directa internacional normales a las llamadas a este servicio.

	Se ruega a todas las administraciones que configuren sus centros de conmutación internacionales en consecuencia.

	Encaminamiento: la primera opción es Zurich, la segunda opción es Ginebra.

	Esta información no se aplica a las administraciones Deutsche Telekom (Alemania), PTT Telecom BV (Países Bajos) y Telecom Finland Ltd. (Finlandia) con las que Swiss Telecom PTT tienen acuerdos especiales («Más llamada gratuita»).



Tanzanía

Corrigendum al Boletín de Explotación N.o 652, página 7 (concierne el texto inglés solamente) :

	La información para Dar Es Salaam debe leerse:



Exchange�Area code�Subscriber number ranges�Number of digits��Dar Es Salaam�51�2XXXX, 3XXXX, 11XXXX�five/six��

	en lugar de:



Exchange�Area code�Subscriber number ranges�Number of digits��Dar Es Salaam�51�2XXXX, 3XXXX, 11XXX�five/six��

�Servicio télex



Armenia

TCUIT B47 de 22.IX.1997:

	INFOCOM JSC, Yerevan, Armenia, anuncia que el 1 de noviembre de 1997 se pondrá en servicio el código télex de destino «684» atribuido a Armenia (Recomendación UIT-T F.69), incluido el código de identificación de red télex (CIRT) «AM» (Recomendación UIT-T F.68). El cambio del código «SU» por el código «AM» en los aparatos télex de Armenia comenzó el 1 de septiembre de 1997 y terminará el 1 de noviembre de 1997. Se proyecta poner en servicio el sistema de retransmisión de telegramas a principios de 1998.

	Para más detalles se ruega dirigirse a: INFOCOM JSC, 22 Sarian Street, Yerevan, Armenia (Tlx:  243253 rmu su/243263 rmu su; Fax: +374 252 8856; Tf: +374 390 6871; E�mail: infocom@mbox.amilink.net).



Servicio de transmisión de datos�(Recomendación UIT-T X.121)

Plan de numeración internacional para redes públicas de datos



México

Comunicación de 21.VIII.1997:

	De conformidad con la Recomendación UIT-T X.121, la Administración de México ha atribuido los siguientes códigos de identificación de red de datos (CIRD):



CIRD�Nombre de la red�Dirección del proveedor de servicio������334 0�TELEPAC�Eje Central Lázaro Cárdenas 567,�Col. Narvarte�03020 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 530 3060��334 1�UNINET�Av. Parque Vía N.o 190,�Col. Cuauhtémoc�06599 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 222 5780�Fax:	+52 5 222 5244��334 2�IUSANET�Corona 100,�Col. Negra Modelo�53330 NAUCALPAN�México�Tf:	+52 5 104 4061�Fax:	+52 5 540 0683��334 3�TEI�Ejército Nacional 180 - 1,�Col. Anzures�11520 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 250 2244��334 4�OPTEL�Sierra Santa Rosa 61,�Col. Reforma Social�11650 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 201 4001�Fax:	+52 5 201 4030��

�

CIRD�Nombre de la red�Dirección del proveedor de servicio������334 5�TELNORPAC�Pío Pico 1525,�Col. Centro�22000 TIJUANA, Baja California�México�Tf:	+52 76 84 14 80�Fax:	+52 76 81 36 35��334 6�TYMPAQ�San Francisco 706 - 1.o piso,�Col. Del Valle�03100 MÉXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 687 5121�Fax:	+52 5 523 1752��334 7�SINFRARED�Tlacoquemecatl 123 - 4.o piso,�Col. Del Valle�03100 MÉXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 559 1164�Fax:	+52 5 559 9376��334 8�INTERVAN�Av. Constituyentes 908,�Col. Lomas Altas�11950 MÉXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 259 2873�Fax:	+52 5 259 0015��334 9�INTELCOMNET�Av. Renato Leduc 321,�Col. Toriello Guerra�14050 MÉXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 528 2100�Fax:	+52 5 528 2321��335 0�AVANTEL, S.A.�Liverpool 88,�Col. Juárez�06600 MÉXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 242 1030�Fax:	+52 5 242 1055��335 1�ALESTRA, S. DE R.L. DE C.V.�Av. Paseo de las Palmas 275,�Col. Lomas de Chapultepec�11000 MÉXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 201 5003��





























�Paraguay

Comunicación de 9.IX.1997:

	De conformidad con la Recomendación UIT-T X.121, la Administración de Paraguay ha atribuido los siguientes códigos de identificación de red de datos (CIRD):



CIRD�Nombre de la red�Dirección del proveedor de servicio������744 0�PARABAN�Gral. Brugues y M. Dominguez�Central II�ASUNCIÓN�Paraguay�Tf:	+595 21 2192109�Fax:	+595 21 211998��744 7�ANTELPAC�COORD. TÉCNICA ANTELPAC�Hernandarias 669�ASUNCIÓN�Paraguay�Tf:	+595 21 440687�Tlx:	44004�Fax:	+595 21 449190��744 8�PARAPAQ�Gral. Brugues y M. Dominguez�Central II�ASUNCIÓN�Paraguay�Tf:	+595 21 2192109�Fax:	+595 21 211998��



Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades�u Organizaciones

FAO

Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO), Roma�Nuevos números telefónicos a partir del 11 de agosto de 1997

	A raíz de la renovación de la centralita de la FAO de acuerdo con la norma europea EURO-ISDN, los números telefónicos de la FAO en Roma cambiarán, con efecto a partir de lunes 11 de agosto de 1997, de 522XXXXX a 570XXXXX . La extensión interna de cinco cifras no sufre cambios. Quienes conozcan el número de la extensión interna de la persona con la que quieren hablar, podrán llamarla directamente marcando el nuevo número.

	Para llamar a la FAO Roma se procederá como sigue*:

		Llamadas entrantes directas	Marcar el 570 seguido de la extensión�a extensiones internas:	de cinco cifras

		Llamadas a la centralita de la FAO:	Marcar el 57051

	En las llamadas efectuadas marcando el antiguo número, se escuchará un anuncio no tasado que indicará el nuevo número, al que la comunicación se transferirá acto seguido automáticamente. La tasación sólo comenzará cuando se conecte con el nuevo número.

	Se comunica asimismo que los números de facsímil (fax) de la FAO Roma experimentan una modificación análoga.

	En cambio, los números télex de la FAO Roma siguen siendo los mismos:

		625852 FAO I�625853 FAO I�610181 FAO I

____________

*	Nota de la TSB: El formato del número telefónico internacional para llamar a la FAO Roma (Italia) (indicativo de país +39; indicativo interurbano 6), es: +39 6 570XXXXX; +39 6 57051 (centralita).

�Islandia

Comunicación de 5.IX.1997:

División de la�Post and Telecom Iceland Ltd.�en dos empresas de responsabilidad limitada 

	Post and Telecom Iceland Ltd., Reykjavik, anuncia que en la reunión de accionistas el 29 de agosto de 1997, se decidió dividir la Post and Telecom Iceland Ltd. en dos empresas de responsabilidad limitada: 

–	Telecom Iceland Ltd. (Landssími Íslands hf.), para las telecomunicaciones, y

–	Icelandic Post Ltd. (Íslandspóstur hf.), para el sector postal.

	Esta nueva estructura entrará en vigor el 1 de enero de 1998. Todos los acuerdos de explotación y otros acuerdos de índole comercial u operacional de Post and Telecom Iceland Ltd. se transferirán a Telecom Iceland Ltd. y/o a Icelandic Post Ltd., con efecto a partir del 1 de enero de 1998. Este cambio no afectará a las responsabilidades internas con respecto a los asuntos de explotación. Hasta nuevo aviso, deberán utilizarse las direcciones actuales de Post and Telecom Iceland Ltd. para dirigirse a las nuevas empresas.

	El Sr. Guomundur Björnsson, Presidente y Gerente General de Post and Telecom Iceland Ltd., desempeñará las funciones de Presidente y Gerente General de Telecom Iceland Ltd., el Sr. Einar Thorsteinsson, Director de la División postal, ha sido nombrado Gerente General de Icelandic Post Ltd. con efecto a partir del 1 de enero de 1998.

	Se dará más informaciones cuando se disponga de ellas.

	Puntos de contacto de Post and Telecom Iceland Ltd.:

		Tf:	+354 550 6000�Fax:	+354 550 6009�Tlx:	501 2000 gentel is�E-mail: pti@simi.is



Rep. Dem. del Congo

Comunicación de 17.IX.1997:

	Para completar la comunicación publicada en el Boletín de Explotación de la UIT N.o 648 de 15 de julio de 1997, la Administración de la República Democrática del Congo desea recordar a todos los Miembros de la UIT que, a partir del 17 de mayo de 1997, el país no se llama ya Zaire sino República Democrática del Congo.



Nota de la TSB

	Las denominaciones oficiales completas (y abreviadas convenidas) que se utilizarán en los tres idiomas de publicación del Boletín de Explotación de la UIT, son:



�Denominación oficial�Denominación abreviada (convenida)��Francés�République démocratique du Congo�Rép. dém. du Congo��Inglés�Democratic Republic of the Congo�Dem. Rep. of the Congo��Español�República Democrática del Congo�Rep. Dem. del Congo��

Reino Unido

Comunicación de 11.IX.1997:

Concesión de licencias�y otorgamiento de la categoría de empresa de explotación reconocida (EER)

	El Department of Trade and Industry (DTI), London, anuncia que el Reino Unido ha concedido licencias a cinco nuevos operadores de telecomunicaciones internacionales, las cuales autorizan a éstos a explotar sus propias instalaciones en el Reino Unido. 

	Como consecuencia de la concesión de estas licencias, el DTI ha otorgado a cada uno de estos nuevos titulares de licencia la categoría de empresa de explotación reconocida (EER) de conformidad con el artículo 6 de la Constitución de la UIT y con los números 1007 y 1008 del Anexo a la misma, conforme aparece en las Actas Finales de la Conferencia de Plenipotenciarios Adicional – Ginebra, 1992.

�	Nombres de los nuevos operadores que tienen categoría de empresa de explotación reconocida:

		First Telecom plc�TotalTel International, Inc.�WorldxChange Communications Ltd�American Telemedia Limited�Viatel UK Limited

	Para más detalles se ruega dirigirse a:

		Director of International Policy�Communications and Information Industries Directorate�Department of Trade & Industry�Room 221�151 Buckingham Road�LONDON SW1SS 9SS�United Kingdom�Tf:	+44 171 215 1769�Fax:	+44 171 215 4161



Suiza

Comunicación de 24.IX.1997*:

Swisscom Berne�Nueva dirección – Nuevos números telefónicos/facsímil

	Swiss Telecom PTT, Berne, recuerda a las Administraciones/EER que, a partir del 1 de octubre de 1997, pasará a llamarse SWISSCOM. Para la sede en Berna, el código postal actual, CH�3030 Berne, pasará a ser CH-3050 Berne. A partir del 1 de octubre de 1997, los números telefónicos y de facsímil (fax) pasarán de +41 31 338 XX XX a +41 31 342 XX XX. El formato de la nueva dirección electrónica es el siguiente: 

	nombre.apellido@swisscom.com  (ejemplo: E-mail: Denise.Vallotton@swisscom.com).

____________

*	Véase también la comunicación publicada en el Boletín de Explotación de la UIT N.o 652 de 15.IX.1997, páginas 10/11.



Yugoslavia

Comunicación de 9.IX.1997:

	El Ministère fédéral des télécommunications, Novi Beograd, anuncia que, por decisión del Gobierno Federal de la República Federal de Yugoslavia, su Ministerio federal nuevamente instalado ha sido designado para aplicar y cumplir todas las responsabilidades y funciones de la antigua Federal Radiocommunication Administration. 

	La dirección del nuevo Ministerio federal es como sigue: 

		Federal Ministry of Telecommunications�Bulevar Lenjina 2�YU - 11070 NOVI BEOGRAD�Yougoslavie�Tf:	+381 11 311 4855�Tg:	Upradio Beograd�Tlx:	062 12405 upradio yu�Fax:	+381 11 603 645

	(Esta dirección sustituye a la antigua Federal Radiocommunication Administration, Kneza Milosa, 20, YU-11000 BEOGRAD).

�Restricciones de servicio



Nota de la TSB

	Para la lista de las restricciones de servicio en vigor, véase el Cuadro recapitulativo publicado en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 490 de 14.III.1991 y las comunicaciones ulteriores siguientes:

		BE N.o

		515	Reino Unido�520	Libia�524	Siria�527	Zambia�532	Perú�534, 644	Emiratos Arabes Unidos�538, 565, 574	Finlandia�545	Venezuela�548, 570	Egipto�555	Jamaica�566	Israel�609	Congo, Polonia�614	Chipre�618	Namibia, Papua Nueva Guinea�623	Australia�631	Suecia�634	Trinidad y Tabago�636	Antigua y Barbuda�637	Azerbaiyán�640	Seychelles�642	Países Bajos, Suecia





Comunicaciones por intermediario (Call-Back)



Nota de la TSB

	Países para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call�Back)» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Bahrein (611), Belarús (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cuba (632), Djibouti (614),  Egipto (599), Emiratos Arabes Unidos (627), Ecuador (619), Gabón (631), Honduras (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazakstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano (642), Madagascar (639), Malasia (603), Marruecos (619), Níger (618), Nigeria (647), Uganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles  (631), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).

	Además, en el Boletín de Explotación N.o 626 del 15 de agosto de 1996 (páginas 13 a 20 y el Boletín de Explotación N.o 628 de 15.IX.1996, página 13), se ha publicado una información en la rúbrica «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» sobre la posición adoptada por ciertos países en relación con las comunicaciones por intermediario «Call-Back». Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto 1994) (Véanse también las Circulares TSB 217 del 22 de abril de 1996 y 228 del 17 de julio de 1996).













�ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)



Nomenclátor de las estaciones costeras�(Lista IV)�15.a edición�y Suplementos N.os 1, 2 y 3

(Enmienda N.o 26)



G	Reino Unido – a partir del 1.XI.1997

P  791-792     Notas B, G, H y M,     LIR

B	Radiotelegramas (por palabra)

	1.	Tasa terrestre: 6,20 fr.

	2.	Tasa de línea

		Reino Unido: la tasa de línea está incluida en la tasa terrestre.

G	Comunicaciones radiotélex

	Explotación automática (mínimo 6 segundos)

	1a.	Tasa terrestre: 13,75 fr./min.

	1b.	Almacenamiento y retransmisión a direcciones múltiples en el Reino Unido (sólo automático), por cada dirección entregada

		–	1.a dirección: 15,15 fr./min

		–	Dirección siguiente: 6,50 fr./min.

	2.	Tasa de línea

		Reino Unido: la tasa de línea está incluida en la tasa terrestre.

H	Conferencias radiotelefónicas (mínimo 3 min.)

	1a.	Tasa terrestre

		MF:	10.— fr./min.

		HF:	17,15 fr./min.

		VHF:	10.— fr./min.

	1b.	Desde las 2400 h del viernes hasta las 2359 h del domingo, para el Reino Unido

		HF:	14,30 fr./min.

	2.	Tasa de línea

		Reino Unido: la tasa de línea está incluida en la tasa terrestre.

M	Cartas radiotélex (RTL) (mínimo 1 min.)

	Admitidas solamente en el sentido barco–tierra.

	1.	Tasa terrestre: véase nota G.

	2.	Tasa postal suplementaria

		Todos los destinos: 6,15 fr. por RTL.























�Nomenclátor�de las estaciones de barco�(Lista V)�37.a edición��Parte IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	UX04	Ukrspace, 37 Peremogi Pr., Build. 28, Kyiv 252056, Ukraine.�(Tel +380 44 2418473, Fax +380 44 2418472).



MOD

	DP03	A partir del 1.o de octubre de 1997: Deutsche Telekom Mobilnet GmbH (T-Mobil), Customer Service Inmarsat, Landgrabenweg 151, 53227 Bonn, Germany. 

		(Tel +49 228 9366511, Fax +49 228 9366539, E-mail Joerg.Voelker@T-Mobil.de).

	MP36	International Maritime Transport Corporation (I.M.T.C.), 45 Avenue des FAR, Casablanca, Maroc.

		(Tel +212 2 446661/448224 25 26, Tlx 46663m/46666m, Fax +212 2 448234).



SUP

	NZ02	The Marine Manager, New Zealand Line, P.O. Box 192, Wellington, New Zealand.



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  2785     NZL     LIR�(37.a edición)

NZL

	a)	NZ01�b)	NZ01



Lista de códigos de operador internacional�(Según la Recomendación UIT-T M.1400)�(Situación al 31 de agosto de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 627 – 1.IX.1996)

(Enmienda N.o 13)



	País/código ISO	Código de 	Contacto

	Nombre de la Empresa/Dirección	la empresa



P  9     Dinamarca / DNK    LIR

	Tele Danmark A/S	TD	Joergen Harreby Thomsen�Telegade 2		Tel:	+45 4334 3255�DK-2630 TAASTRUP		Fax:	+45 4352 0941



P  19     Países Bajos (Reino de los) / NLD    ADD

	Enertel N.V.	ENERTL	Mr. Bart van den Dries�P.O. Box 25226		Tel:	+31 10 880 3720�3001 HE ROTTERDAM		Fax:	+31 10 880 3799

�Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)�(Según la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 31 de marzo de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 641 – 1.IV.1997)

(Enmienda N.o 9)



	País/zona	ISPC	Nombre de punto de zona / red de señalización a la cual se ha atribuido el ISPC



Orden numérico

P  8     Estados Unidos de América     ADD

	3-039-1	Fonorola Corp., Buffalo, NY�3-039-2	Fonorola Corp., New York, NY�3-039-3	TeleMedia International USA, Inc., Jersey City, NJ



P  12     Países Bajos (Reino de los)     ADD

	2-010-6	Enertel NV, Amsterdam E1 ASD�2-010-7	Enertel NV, Rotterdam E1 RT�2-011-4	Global One Communications BV, Schiphol-Rijk AMS 03�2-011-5	MFS Communications Holland BV, Amsterdam �	Worldcom�2-011-6	Viafoperations Communications BV, Amsterdam �	Viafoperations 1�2-011-7	Esprit Telecom Benelux BV, Amsterdam Esprit Telecom

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD)�(Según la Recomendación UIT-T X.121)�(Situación en 31 de diciembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 636 – 15.I.1997)

(Enmienda N.o 12)



ADD



1�2�3��MEXIQUE�MEXICO�MEXICO�335 0�335 1�AVANTEL, S.A.�ALESTRA, S. DE R.L. DE C.V.��

P  13     MEXICO

Código 334 0     COL  3

REP	Red pública de transmisión de datos (TELEPAC)     por     TELEPAC



Código 334 1     COL  3

REP	TELMEX     por     UNITET



Código 334 9     COL  3

REP	IntelCom Net     por     INTELCOMNET

�ADD



1�2�3��PARAGUAY�PARAGUAY�PARAGUAY�744 0�744 8�PARABAN�PARAPAQ��

P  14     PARAGUAY

SUP	Código 744 1     PARAPAQ



Lista de códigos télex de destino (CTD)�y códigos de identificación de red télex (CIRT)�(Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68)�(Situación en 31 de diciembre de 1994)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 590 – 15.II.1995)

(Enmienda N.o 11)



P  9     CTD 684, CIRT AM     COL  3

REP     Armenia (República de)b)      por     Armenia (República de)

____________

Nota de la UIT:

	Véase el telegrama circular N.o TCUIT B47 de 22.IX.1997, reproducido en el presente Boletín de Explotación N.o 653 de 1.X.1997, página 7.



Lista de indicadores de destino de telegramas�(Según la Recomendación UIT-T F.32)�(Situación al 1 de mayo de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 644 – 15.V.1997)

(Enmienda N.o 5)



P  29	COL 1 =	NIGER

	COL 2	Red (Administración/EER)

		REP*	OPT NIGER – Office des postes et télécommunications du Niger, Niamey

		por	SONITEL – Société nigérienne des télécommunications, Niamey

____________

*	Véase la comunicación de Níger publicada en el Boletín de Explotación N.o 652 de 15.IX.1997, páginas 9/10.



P  35	COL 1 =	RUSIA 1)

	COL 4	Nombre de la oficina telegráfica:

			REP	por�Bibobidzan	Birobidjan�Blagovetstchensk	Blagovestchensk�Gorno-Altajsk	Gorno-Altaisk�Groznyj	Groznyi�Iakoutsk	Iakutsk�Iochkar-Ola	Ioshkar-Ola�Ivanowo	Ivanovo�Khaniy-Mansijsr	Khanty- Mansiisk�Majkop	Maikop�Nijnij Novgorod	Nijnii Novgorod

�P  38  y  P  46	COL 1 =	SUIZA

		COL 2 =	SWISS TELECOM PTT – Berne

		REP*	SWISS TELECOM PTT – Berne

		por	SWISSCOM – Berne

____________

*	A partir del 1 de octubre de 1997.



Nota de la TSB

Esta información modifica la publicada para Suiza en la Enmienda N.o 3 a la Lista de indicadores de destino de telegramas (véase el Boletín de Explotacion N.o 648 de 15.VII.1997, páginas 13/14).

Véase también, en el Boletín de Explotación N.o 652 de 15.IX.1997 – páginas 10/11, la comunicación relativa al cambio de nombre de Swiss Telecom PTT en SWISSCOM.



Lista de indicativos de país�de la Recomendación UIT-T E.164 asignados�(Complemento de la Recomendación UIT-T E.164)�(Situación al 31 de julio de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 626 – 15.VIII.1996)

(Enmienda N.o 3)*



	Indicativo 	País, Zona geográfica o Servicio mundial	Nota�de país

P  8     en el orden numérico

	REP  882	Indicativo de reserva	

	por   882	Redes mundiales, indicativo compartido	l



P  13     ADD     en el orden alfabético

	882	Redes mundiales, indicativo compartido	l



P  15     SUP

	882	Indicativo de reserva	



P  17     ADD

Nota l

	Reserva de códigos de identificación: 10 – British Telecom plc; 11 – Asia Pacific Mobile Telecommunications (APMT).



P  18     Indicativos de reserva sin notas

             SUP     882

____________

*	Véase la Nota de la TSB publicada en la página 4 del presente Boletín de Explotación (N.o 653 – 1.X.1997).

















�Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD)�(De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de�las series F.400 y X.400)�(Situación al 30 de septiembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 630 – 15.X.1996)

(Enmienda N.o 13)



P  36     nombre de DGAD:     ERMIS     LIR



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Grèce�Greece�Grecia�ERMIS400�GR������Mrs Irene Voulodimou�OTE S.A.�The Hellenic Telecommunications Organization�Telematics Department�Software Division, Room 11C7�99, Kifissias Avenue�GR-15181 MAROUSSI�Greece�TF:	+30 1 611 8924�FAX:	+30 1 806 4299�TLX:�X.400:	��



Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta�con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales�(Según la Recomendación UIT-T E.118)�(Situación al 15 de julio de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 648 – 15.VII.1995)

(Enmienda N.o 5)



P  6 y 7     AGT     LIR



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Canadá�Telus Communications Inc.�10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�89 1 248�Marie Losier�20d, 10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�Tel:	+1 403 425 2465�Fax:	+1 403 425 4351����Telus Communications Inc.�10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�89 1 258�Marie Losier�20d, 10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�Tel:	+1 403 425 2465�Fax:	+1 403 425 4351���













�P  7 y 8     Manitoba Telephone System     LIR



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Canadá�Manitoba Telecom Services�489 Empress St., P.O. Box 6666�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�89 1 456�Murray Speis�P.O. Box 6666, 360 Main St. �BT11L�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�Tel:	+1 204 941 8734�Fax:	+1 204 944 0029����Manitoba Telecom Services�489 Empress St., P.O. Box 6666�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�89 1 687�Murray Speis�P.O. Box 6666, 360 Main St. �BT11L�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�Tel:	+1 204 941 8734�Fax:	+1 204 944 0029���



P  23     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Georgia�Geocell Ltd.,�3 Mitrofane Lagidze st.�380008 TBILISI�(Georgia)�89 995 01�Ms. Asli Sari�Turkcell,�Spring Giz Plaza, K11,�80670 Maslak�ISTANBUL�(Turkey)�Tel:	+90 532 210 0094�Fax:	+90 212 285 2746�23.XII.1996��



P  34     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Turquía�Türk Telecom/Turkcell�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�89 90 01�Mr. Halil Yalvin�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�Tel:	+90 312 313 2902�Fax:	+90 312 313 2940����Türk Telecom/Telsim�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�89 90 02�Mr. Halil Yalvin�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�Tel:	+90 312 313 2902�Fax:	+90 312 313 2940���

�Organización que da la aprobación para IINs por los países enumerados (Rec. UIT-T E.118)



P  41     ADD



País�Organización que da la aprobación��Turquía�Türk Telekomünikasyon A.S.�06103 ANKARA�(Turkey)�Tel:	+90 312 313 1200�Fax:	+90 312 313 1296��
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